
Ли Юэин в подробностях пересказала Яньжань всё, что ей удалось услышать и увидеть.
Яньжань, будучи ещё совсем юной, не смогла сдержать эмоций. Она во что бы то ни стало
решила отправиться в то самое место на востоке усадьбы, о котором говорила Ли Юэин. Та
поспешно возразила:

— Твой отец тайно помог мне сбежать именно для того, чтобы я передала тебе эти сведения.
Чжан Банчан о них ничего не знает. Если ты сейчас ворвешься туда безрассудно, Чжан Банчан
обязательно начнет расследование, и это неминуемо навлечет беду на твоего отца. Подожди,
пока Чжан Банчан уедет, тогда мы придумаем способ встретиться с ним, так будет безопаснее.

Однако Яньжань стояла на своем:

— Я никогда не была в том восточном крыле. Я даже не подозревала, что в этой усадьбе есть
такое место.

Ли Юэин пояснила:

— Снаружи того кабинета полно наемных убийц, вышколенных Чжан Банчаном. Твой отец не
может отойти от кабинета ни на шаг. Даже если ты захочешь взглянуть, действовать нужно
обдуманно.

Яньжань замолчала, погрузившись в раздумья. Тогда Ли Юэин предложила:

— Я могу сначала отвести тебя к одному человеку, а потом мы придумаем, что делать дальше.

Воспользовавшись ночной темнотой, они тайком выбрались из усадьбы. Чжан Банчан, конечно,
не оставил бы Ли Юэин в покое, но он вряд ли причинил бы вред Яньжань. Ли Юэин опасалась
лишь того, что из-за какой-нибудь случайной оплошности может пострадать Цю Нэн, поэтому
вела себя крайне осторожно. Она отвела Яньжань к Лун Цзайтяню.

В доме Лун Цзайтяня Ли Юэин проводила Яньжань в дальнюю комнату, а сама осталась
снаружи разговаривать с хозяином. Они говорили вполголоса, и, судя по всему, между ними
вспыхнул спор.

Спустя некоторое время Ли Юэин, явно рассерженная, взмахнула рукавом и вернулась в
комнату. Толкнув дверь, она обнаружила, что Яньжань там нет. Ли Юэин нахмурилась и с
досадой хлопнула себя по лбу:

— Черт возьми, как я могла упустить её из виду? Нужно немедленно искать.

Несмотря на то что её тяжелые раны ещё не зажили, Ли Юэин, едва коснувшись носками
земли, вылетела из комнаты.

В небе сияла полная луна.

Легкий силуэт промелькнул в комнате служанки Ю Яньэр. Фигура осторожно приподняла
полог кровати, где спала девушка. Незнакомка уже протянула руку, но тут снаружи донесся



голос:

— Госпожа, вы где?

Яньжань вздрогнула, на мгновение задумалась, а затем, словно ласточка, выпорхнула в окно и
растворилась в темноте. Ли Юэин, заметив её, в отчаянии крикнула:

— Яньжань, вернись!

Но силуэт уже исчез. Ли Юэин, провожая её взглядом, через силу собрала внутреннюю
энергию и бросилась в погоню, используя технику легкости.

Однако, пробежав совсем немного, она почувствовала стеснение в груди и нехватку дыхания.
Ноги подкосились, и она рухнула на землю. В панике Ли Юэин снова закричала:

— Яньжань, подожди меня! Ты же знаешь, я ранена!

Яньжань не ответила. Ли Юэин, охваченная тревогой, попыталась подняться и продолжить
путь, но, не успев сделать и шага, выплюнула полный рот крови.

Стиснув зубы, она снова заставила себя двигаться вперед. Яньжань была ещё недалеко.
Увидев, что Ли Юэин упала, она на секунду замешкалась, но когда заметила, что та снова
пытается её догнать, слегка нахмурилась. Мгновение — и она оказалась рядом с Ли Юэин,
подхватив её под локоть:

— Ты жить надоела?

Ли Юэин не могла вымолвить ни слова, дыхание её было прерывистым. Яньжань приложила
пальцы к нескольким точкам на теле Ли Юэин, и та внезапно почувствовала облегчение,
дышать стало легче. Она спросила:

— Что ты задумала? Опять идешь искать тех невинных девушек?

Яньжань ответила:

— Если знаешь, к чему спрашивать?

Она собралась уходить, но Ли Юэин поспешно схватила её за рукав:

— Ты и дальше собираешься творить такие бесчинства?

Яньжань с раздражением вырвала руку и зашагала прочь. Ли Юэин, едва поспевая за ней,
продолжала:

— Яньжань, неужели ты не понимаешь? Эта злая техника, которую ты практикуешь, — лишь
пустая трата сил для тебя! В конечном итоге плодами воспользуется Чжан Банчан!

Яньжань замерла:



— Что ты имеешь в виду?

Ли Юэин рассказала ей о методах тренировки злой техники, которые обнаружила в тайном
архиве. Яньжань посмотрела на неё:

— Ты хочешь сказать, что он вырастил меня, обучил, а теперь собирается жениться только
ради того, чтобы я достигла мастерства в этом искусстве?

Ли Юэин быстро кивнула. Лицо Яньжань, обычно нежно-белое, сейчас стало мертвенно-
бледным. Помолчав, она спросила:

— А про то, что видела моего отца, — это правда или ты выдумала?

Ли Юэин поспешно ответила:

— Я сделаю всё, чтобы ты встретилась с ним, но эту злую технику больше практиковать нельзя.

Яньжань отрезала:

— Пока не увижу своими глазами и не услышу своими ушами, не поверю. И не лезь в мои дела!

Она продолжала идти вперед. Ли Юэин, прижимая руку к груди и тяжело дыша, с трудом
следовала за ней:

— Даже если я не буду лезть в твои дела, я не позволю тебе вредить другим!

Яньжань остановилась и яростно выпалила:

— Веришь, что я сейчас тебя убью?

Ли Юэин ответила:

— Убьешь меня — и кто тогда отведет тебя к отцу?

Яньжань сердито топнула ногой и после долгого молчания сказала:

— Для этой техники необходимо в середине и конце каждого месяца поглощать человеческую
кровь. Если её нет, холодный яд внутри начинает бушевать, и тогда я сама замерзну до смерти!

Об этом Ли Юэин не знала, ведь в той книге об этом не упоминалось. Она спросила:

— Разве нельзя отказаться от этой техники?

Яньжань в гневе воскликнула:

— Я практиковала её больше десяти лет, чтобы достичь нынешнего уровня! Почему я должна
всё бросить?

Она хотела было оставить Ли Юэин, но та снова ухватила её за руку:

— Яньжань, даже если ты не откажешься от неё сейчас, рано или поздно Чжан Банчан заберет
всё себе. Сможешь ли ты спокойно жить, зная, что совершала такие злодеяния ради убийцы



своей семьи?

Яньжань парировала:

— Какое тебе до этого дело? Разозлишь меня — убью, даже если у тебя будет тысяча причин
для оправдания!

Ли Юэин горько усмехнулась:

— Зачем убивать? Если тебе так нужна кровь, возьми мою.

Яньжань опешила, но тут же холодно рассмеялась и собралась уходить. Ли Юэин внезапно
нанесла удар ладонью в спину:

— Не уходи!

Яньжань, развернувшись, одной рукой приняла удар, а другой молниеносно вцепилась в плечо
Ли Юэин. Ли Юэин и раньше не была ровней Яньжань, а сейчас, ослабленная, и вовсе не могла
сопротивляться. Плечевая кость едва не хрустнула под хваткой девушки, но Ли Юэин,
извернувшись, крепко схватила Яньжань за запястье:

— Если действительно хочешь убить — убивай. Если бы я боялась смерти, я бы не пробралась в
усадьбу.

Яньжань в ярости крикнула:

— Что тебе от меня нужно?!

Ли Юэин, продолжая удерживать её за запястье, осела на землю и посмотрела на неё:

— Пей мою кровь.

Луна поднялась в зенит. Яньжань посмотрела на сидящую на земле Ли Юэин и склонилась над
ней:

— Какая же ты упрямая дура. Готова отдать жизнь ради спасения совершенно чужих людей,
которых даже не знаешь.

Ли Юэин ответила:

— Я спасаю только тебя.

Яньжань замерла, пристально глядя на Ли Юэин. Та закрыла глаза и повторила:

— Пей мою кровь.

Яньжань тихо рассмеялась, наклонилась и слегка лизнула кожу на шее, где пульсировала вена.
Ли Юэин, сидя со скрещенными ногами, не открывала глаз. Яньжань переместилась за её
спину, обхватила за талию и, склонив голову, снова коснулась языком вены. Ли Юэин
почувствовала щекотку, по коже пробежал холодок. Она инстинктивно хотела отпрянуть, но



тут же с ужасом осознала, что рука Яньжань скользнула под её одежду, поглаживая талию.

Ли Юэин в испуге спросила:

— Что ты делаешь?

Яньжань прошептала ей на ухо с усмешкой:

— Перед тем как пить кровь, я всегда привожу жертву в состояние блаженства. Только когда
человек возбужден, его кровь становится горячей. И только эта горячая кровь способна
разогнать ледяной яд внутри меня.

Ли Юэин не успела опомниться, как почувствовала, что тело начинает неметь, а затем
онемение охватило и шею. Она не понимала, что делает Яньжань, но её сознание начало
стремительно угасать.

Когда онемение прошло, по венам разлился ледяной холод. Ли Юэин наконец поняла, почему
на лицах всех тех девушек, что погибли раньше, застыла странная, пугающая улыбка.
Погружаясь в это странное забытьё, она постепенно потеряла сознание.
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